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MAMAKOR ANA WAKITA
UWANA

YUHANA ATSETSER
Troisieme Lettre de Jean

Ayyi

1 Gi masiga, gotsetser a kak Gayyus. Kak
slawda gulo, uwana gowoya kak kaykay.

2Slawda gay lov gulo, asa a gi ka déwdew tatak
ada a vok lela la slaka anak. Ngaha ka kak ana
magay wurwur, ngaha madinal gel a vok anak
marazila koksikoksi. 3 Mok uwana azladeda tasa
a war a slaka gulo ka, tapsh a gi dziriga anak
gesina, bokuba magoday, ka kanafah dziriga la
lela ka madegolay uwaga a uwana, lav gulo arab
kaykay. 4 Mok uwana gotsenar ka azlabaza gulo
ka taday la dziriga la aba ka, lev gulo arab. Tatak

anik la ahearn azigen marabay gulo kiya uwaga
aw.

Gayyus ka dziriga

> Slawda gulo, gowoya ka ka kaykay, kadah
sloray lela gesina ka ana azladeda gami, amiyaka
ka ana azlamslok ga bay. 6 La dazuwaya, azladza
uwaga tapsh la huma a azlamana madinal gol
a vok a mawoy ata anak. Lagonay: Kamkam
zlaka ata ka mad a huma a gay, ka tsehay
mauguzahay anata, uwaga ana magay makeas
vok ga a Zozagela. 7 Azladza uwaga taday zla,
asa a ata mapsahla Sufsal Yesu Kristu ala. Ama
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asa a ata mazlak ata apa azladza uwana tassl
Zozagola aw aw. 8 Uwaga ka sleray gami, anu
azlamena gay Zoazagola, say mokes mazlak a
tsehay azladza uwaga gesina, ka madah slaray
la slaka ga, ka maz gay dziriga la slaka ga.

Diyotoaref ata la Demetariyus

9 Gotsetser boazi wakita a azlamena madinal
gal a vok, ama Diyoteref atsob slom a mapsahay
gulo aw, asal magay sufel lakal ana azlamena
madinal gal & vok uwaga. 10 Gay ga la uwaga,
godapahay la paraka azlatatak mawisiga gesina
uwana adahay a azladeda gami a vok, a mok
uwana goadagay la tataka apkul la aba. Masla
apoh a anu azlagay maksafer a vok, azlafida
gesina uwana apsahay lakal gami. Ama ba uwaga
poera aw. Kaykay aya ka, akos azladeda gami
uwana tada a awtay aw, ygaha adad gay a
azladza a ahary, ka makas ata aya, la tataka
azlamona gay Zoazagola la aba, ygaha akas ata
a uda la gay Zozagela la aba.

11 Slawda gulo, gowoya ka kaykay, kamkam,
kanofa tetovi uwaga aw, ama dahan ka uwana
delga, akosa vok pera. Dza uwana adah uwana
delga ka, masla ka dza ana Zoezagsla. Ama
dza uwana adah azlatatak mawisiga ka, adanay
Zozagola dikidiki aw.

12 Azladeda gesina tapahay lakel ana sleray
delga ana Demetarius, ngaha uwana tapshay ka
dziriga. Anu babay ka, mepshay ka lakal ana
azlatatak delga babay. Kak, Gayyus, kasal uwana
mopoahay ka uwaga dziriga gesina para.
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Ayyi makad' gal a ahan

13 Gay aga la gi lakal ajuvaw, ka anja mapah a
ka, ama asa a gi ana matsetser a ka matsetseray
aw. 14 Nekwa goda a awtay ka mabadma la slaka
ga laksl angha, ka anu aga mapah vok a adi la
yewdi la yewdi. 15 Zazagsla ava a ka lapiya. Azla-
slawda anak uwana la abanay ka: ‘Ayyi’, tagod
a ka babay. ‘Ayyi’, god a azlaslawda la tekula
tekula gesina.



iv

Wakita Zozagola Wakita Ana Makas Vok

Slawda Mawga (Cameroun)
Matal: Wakita Zazagola Wakita Ana Makas Vok
Slawda Mawga (Cameroun) (New Testament)
copyright © 2019 Wycliffe Bible Translators, Inc.

Language: (Matal)

Contributor: Wycliffe Bible Translators, Inc.
All rights reserved.

2020-11-18

PDF generated using Haiola and XeLaTeX on 13 Jul 2024 from source files
dated 29 Jan 2022
03efbf2f-98ca-5534-8610-0be3a8c4bh974


http://www.wycliffe.org
http://www.ethnologue.org/language/mfh

	3Yuhana

